
tem bo ta naš rojak tudi pri Žerjavovcih salamensko slabe 
; odrezal. Kaj je Drofenigg v Št Juriju, je najboljše dokaza! 
j njegov zadnji shod pri Plaušteinerju, ki je imel samo 3 ^ 
; pajdašev, & še ti so prišli tega blebetavca poslušat, ker se 
j se enkrat zopet zastonj napili. 

V letošnjem koledarju smo opazili, da bo ravno dne 
8. februarja, od 21. do 24. ure lunin mrk, ker ga pa v Št. 
Juriju ne bomo videli, upamo vsaj, da bomo imeli nado­
mestilo za to, da bomo videlk- kako bosta popolnoma mrk-
nila Drofenigg in njegova »Severna Straža.« Ugledni tu­
kajšnji tržani pa kratko pravijo, da »Drofenigg nori.« — 
Pika 

K izpolnitvi Josef Drofeniggove slike so nam poslali 
iz Št. Jurja ob južni žel. še te-le podatke: 

Dragi »Slovenski Gospodar«, niti predstavljati si ne 
moreš, kako se jezi naša Šentjurska grižfi Drofenigg, ko 
čila in gleda v ^Gospodarjevih« slikah svojo resnično fo­
tografijo. Žalibcg, da je večkratna narodna in politična 
izdajica Drofenigg doma iz vsestransko poštenega Št Ju­
rija Ta propalica, ki se je sramujemo vsi šantjurčani, se­
daj taji in laže po Zerjavovih listih in po svoji »Severni 
3traži«, da ni bil nemškutar, štajerčijanec in šnopsfabri­
kant Kaj takega lahko taji na papirju, a ne v št. Juriju, 
Idjer ve vsakdo, kako se je ravno v Drofeniggtcvi hiši 
vsiljeval vsak teden »Štajerc« Ako Drofenigg taji, da ni 
bil šnopsfebrikant in da si je na ta način pridobival nem­
žkutarske prijatelje, oko zanika, da ni kramal s pokalico 
3td., mu pravimo Šentjurčani v obraz, da je čisto navaden 
lažnjivec. Še danes so po raznih hišah v Št. Juriju stekle­
nice z nemčurskim napisom: »Josef Drofenigg.« O Drofe­
mrggom nemčurstvu priča celo nagrobni spomenik na 
pokopališču. Kot žalibog šentjurski podžupan ima menda 
Drofenigg pravico, da lahko pogleda v občinski arhiv. 
Tamkaj bo našel načrt o "tarem sejmišču s pristnim Dro­
feniggovim nemškutarskiii podpisom. Gotovo je še tudi 
shranjen akt a oni občinski seji v Št. Juriju, ko je zaslužni 
narodni borec g. Ka­tčič predlagal, naj se upelje v tržki 
občini slovenski uradni jezik, a sta proti temu predlogu 
glesovala samo dvu­ Josef Drofenigg in Schescherko. 

šele v prevratnem častihlepju se je prerodi! nem­
'škutarska duša Drofenigg v narodno samostojnega kmeta. 
Kot tek je kmete čisto navadno ogoljufal za mandat. V 
samostojni stranki so konečno Drcfenigga spoznali in ga 
nagnali iz stranke kot kakega kužeta iz fureza, 

Po izključitvi iz Samostojne je Drofenigg čisto od­
krito v družbi z bivšim samostojnim prijateljem na vpra­
šanje, zakai je zepet uskočil, odgovoril: »Pri samostojnih 
gotovo ne bi bil izvoljen, pri demokratih bom pa gvišno!« 

Izdajalca kakor Pivko in Drofenigg sta se pač morala 
najti v skupni stranki in na skupni kandidatni listi. Ce 
imajo Drcfenigga povsod tako radi, kakor v Št Juriju, po­

3iofcf Snifcnijig. 


